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Ultra Enterprise 450
CPU Module Guide

Use this guide with your Ultra Enterprise 450 Server Owner’s Guide to configure and

install your new UltraSPARC™ II 400-MHz CPU module. The information in this

guide is an addition to your Ultra Enterprise 450 Server Owner’s Guide supplied with

your Ultra™ Enterprise™ 450 server.

Included in this guide are the following topics:

■ “Before You Begin” on page 1-1

■ “About UltraSPARC II CPU Modules” on page 1-3

■ “CPU Module Configuration Rules” on page 1-4

■ “Main Logic Board Jumpers” on page 1-5

■ “Installing a CPU Module” on page 1-6

Before You Begin

If you are installing an UltraSPARC II 400-MHz CPU module into your server, use

this guide for information in addition to the Ultra Enterprise 450 Server
Owner’s Guide.

If your system already has 400-MHz modules installed, and you are adding modules

to the system, go to the section “Installing a CPU Module” on page 1-6.

If you purchased an upgrade to replace your UltraSPARC II 250- or 300-MHz CPU

module(s) with UltraSPARC II 400-MHz CPU module(s), you must verify that the

system board on your current server supports the faster module(s).
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What to Do

To verify that your server supports the 400-MHz CPU modules, you can use a

UNIX® command, or you can find out at the ok prompt.

From a Console or from a Command window:

● Enter the following command at the UNIX prompt:

If the number returned is 501-5270, go to the Section “About UltraSPARC II CPU

Modules” on page 1-3 of this guide.

If no number is returned, the system board is not part number 501-5270. You cannot

install the new UltraSPARC II 400-MHz CPU module into the current main logic

board. Contact your Sun™ sales representative about ordering a board upgrade.

Follow the installation instructions in Ultra Enterprise 450 Server Board Upgrade Guide.

If the ok prompt is displayed:

1. Enter the following command:

2. Enter the following command for the list of data about the system:

Examine the output listed for the model property. If the system board is not part

number 501-5270 (or if there is no part number listing), you cannot install the new

UltraSPARC II 400-MHz CPU module. Contact your Sun sales representative about

ordering a board upgrade. Follow the CPU module installation instructions in the

Ultra Enterprise 450 Server Board Upgrade Guide.

If the number is 501-5270 go to the Section “About UltraSPARC II CPU Modules” on

page 1-3 of this guide.

% /usr/sbin/prtconf -pv | grep "501-5270"

ok cd /

ok .prp
1-2 Ultra Enterprise 450 CPU Module Guide • December 1998



About UltraSPARC II CPU Modules

The Ultra Enterprise 450 server supports up to four 250-MHz, up to four 300-MHz,

or up to four 400-MHz UltraSPARC™ II CPU modules. The following figure shows

the new unshrouded 400-MHz UltraSPARC II CPU module that has 4 Mbytes of

integrated cache memory.

Identifying Your CPU Module

Before installing your CPU module, verify that each new module is one of the

following UltraSPARC II modules for Ultra Enterprise 450 server systems. The

following table identifies CPU module speeds.

CPU Module Speed (MHz) Part Number

250 MHz UltraSPARC II 501-4857 or 501-4278

300 MHz UltraSPARC II 501-4849 or 501-4196

400 MHz UltraSPARC II 501-5239
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CPU Module Configuration Rules

Before configuring your CPU module(s), determine if your new system will support

the power requirements of the new configuration. Review “About the System Power

Requirements Worksheet” on page 1-4 of this guide, and see the section “How to

Determine System Power Requirements” in the Ultra Enterprise 450 Server Owner’s
Guide.

Caution – All CPUs installed in a system must operate at identical clock speeds.

Configure your UltraSPARC II CPU modules in your server according to the rules in

the section “About CPU Modules” in your Ultra Enterprise 450 Server Owner’s Guide.

If your system has two power supplies, and you do not need a redundant power

supply, follow the instructions in “Installing a CPU Module” on page 1-6.

About the System Power Requirements Worksheet

The following information is an addition to the section “System Power

Requirements Worksheet” in the Ultra Enterprise 450 Server Owner’s Guide. If you are

calculating your power needs for systems that will include one or more 400-MHz

CPU modules and the SunCD™ 32 CD-ROM, you will need the following

information for your calculations.

Line
No. Option Qty

+3.3
VDC
Amps

Total
Amps @
3.3 V

+5 VDC
Amps

Total
Amps @
5 V

+12
VDC
Amps

Total
Amps @
12 V

CPU Options

400 MHz CPU with

4 MB Ecache and DC/DC

converter

5.0 5.6

Internal Storage Device Options

SunCD 32 CD-ROM 0.55 0.61
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Main Logic Board Jumpers

The following information supersedes the information presented in the section

“About the Clock Mode Select Jumper” in the Ultra Enterprise 450 Server Owner’s
Guide.

■ Contrary to the table in the section, the clock mode select jumper (J2701) is now

used on the Ultra Enterprise 450 server main logic board (501-5270).

Set the clock mode jumper shunt at address J2701 to correspond to the speed of your

UltraSPARC II CPU module. Verify that the jumper setting is correct before starting

the system.

Jumper
Shunt on
Pins 1 + 2 Selects

Shunt on
Pins 2 + 3 Selects

Default Shunt 1

on Pins

1. Factory setting for main logic boards shipped without CPU modules installed.

Signal Controlled

J2701 Correct clock

mode for

UltraSPARC II

250- and 300-

MHz CPU

modules

Correct clock

mode for

UltraSPARC II

400-MHz CPU

modules

1 + 2 UPA_RATIO2
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Installing a CPU Module

Before installing CPU modules, read the section “About CPU Modules” in your

Ultra Enterprise 450 Server Owner’s Guide.

Caution – Before you install any CPU module, read the section “Main Logic Board

Jumpers” on page 1-5 in this guide, and verify that the jumper setting is correct for

the speed of the CPU module(s) you are installing. Serious system damage can result

if your main logic board clock mode jumper is set incorrectly.

If you need to know your system’s power consumption, read the section “About the

System Power Requirements Worksheet” on page 1-4 in this guide, and then consult

the section “How to Determine System Power Requirements” in the Ultra Enterprise
450 Server Owner’s Guide.

To install CPU modules into the Ultra Enterprise 450 server, follow the instructions

in the section “How to Install a CPU Module” in the Ultra Enterprise 450 Server
Owner’s Guide.

Note – Before you install the fourth CPU module into the top CPU slot (CPU-A1),

remove the blank baffle, if installed, from the connector (J0101). Grasp the blank

baffle by the front handle and remove it from the CPU slot.
1-6 Ultra Enterprise 450 CPU Module Guide • December 1998
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Ultra Enterprise 450
Handbuch zu CPU-Modulen

Verwenden Sie beim Konfigurieren und Einbauen eines neuen UltraSPARC™ II-

CPU-Moduls mit 400 MHz dieses Handbuch zusammen mit dem Ultra Enterprise
450-Server Benutzerhandbuch. Die Informationen in diesem Handbuch ergänzen das

Ultra Enterprise 450-Server Benutzerhandbuch, das mit dem Ultra™ Enterprise™ 450-

Server geliefert wurde.

Die folgenden Themen werden im vorliegenden Handbuch erläutert:

■ „Vorbereitungen” auf Seite 2-1

■ „UltraSPARC II-CPU-Module” auf Seite 2-3

■ „Konfigurationsregeln für CPU-Module” auf Seite 2-4

■ „Jumper der Hauptsystemplatine” auf Seite 2-5

■ „Einbauen von CPU-Modulen” auf Seite 2-6

Vorbereitungen

Wenn Sie ein UltraSPARC II-CPU-Modul mit 400 MHz in einem Server installieren,

verwenden Sie dieses Handbuch als zusätzliche Informationsquelle zum

Ultra Enterprise 450-Server Benutzerhandbuch.

Wenn in dem System bereits 400-MHz-Module installiert sind und Sie weitere

Module einbauen wollen, lesen Sie den Abschnitt „Einbauen von CPU-Modulen”

auf Seite 2-6.

Wenn Sie UltraSPARC II-CPU-Module mit 250 oder 300 MHz durch UltraSPARC II-

CPU-Module mit 400 MHz ersetzen wollen, überprüfen Sie zunächst, ob die

Hauptsystemplatine des Servers die schnelleren Module unterstützt.
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Vorgehensweise

Um zu überprüfen, ob der Server die 400-MHz-CPU-Module unterstützt, verwenden

Sie einen UNIX®-Befehl oder geben an der Eingabeaufforderung ok einen Befehl ein.

An einer Konsole oder in einem Befehlsfenster:

● Geben Sie an der UNIX-Eingabeaufforderung den folgenden Befehl ein:

Wenn die Nummer 501-5270 zurückgegeben wird, fahren Sie mit Abschnitt

„UltraSPARC II-CPU-Module” auf Seite 2-3 in diesem Handbuch fort.

Wird keine Nummer zurückgegeben, weist die Hauptsystemplatine nicht die

Teilenummer 501-5270 auf, und Sie können das neue UltraSPARC II-CPU-Modul mit

400 MHz nicht in die zur Zeit installierte Systemhauptplatine einbauen. Bestellen Sie

bei Ihrem Sun™-Vertriebsbeauftragten gegebenenfalls ein Upgrade für die

Hauptplatine. Installationsanweisungen finden Sie im Ultra Enterprise 450 Server
Board Upgrade Guide.

Wenn die Eingabeaufforderung ok angezeigt wird:

1. Geben Sie den folgenden Befehl ein:

2. Geben Sie den folgenden Befehl ein, um eine Liste mit Daten zum System
aufzurufen:

Überprüfen Sie in der ausgegebenen Liste die Eigenschaft model . Wenn die

Hauptsystemplatine nicht die Teilenummer 501-5270 aufweist oder keine

Teilenummern aufgelistet sind, können Sie das neue UltraSPARC II-CPU-Modul mit

400 MHz nicht installieren. Bestellen Sie bei Ihrem Sun™-Vertriebsbeauftragten

gegebenenfalls ein Upgrade für die Hauptplatine. Anweisungen zur Installation der

CPU-Module finden Sie im Ultra Enterprise 450 Server Board Upgrade Guide.

Wenn die Nummer 501-5270 lautet, fahren Sie mit dem Abschnitt „UltraSPARC II-

CPU-Module” auf Seite 2-3 in diesem Handbuch fort.

% /usr/sbin/prtconf -pv | grep "501-5270"

ok cd /

ok .prp
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UltraSPARC II-CPU-Module

Der Ultra Enterprise 450-Server unterstützt bis zu je vier 250-MHz-, 300-MHz- oder

400-MHz-CPU-Module der Reihe UltraSPARC™ II. Die folgende Abbildung zeigt

das neue UltraSPARC II-CPU-Modul mit 400 MHz und 4 MB integriertem Cache

(ohne Abdeckung).

Identifizieren von CPU-Modulen

Bevor Sie ein CPU-Modul einbauen, überprüfen Sie bitte, ob es sich bei dem Modul

um eines der folgenden UltraSPARC II-Module für Ultra Enterprise 450-Server

handelt. In der folgenden Tabelle sind die Taktfrequenzen der verschiedenen CPU-

Module aufgeführt.

Taktfrequenz (MHz) Teilenummer

250 MHz, UltraSPARC II 501-4857 oder 501-4278

300 MHz, UltraSPARC II 501-4849 oder 501-4196

400 MHz, UltraSPARC II 501-5239
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Konfigurationsregeln für CPU-Module

Bevor Sie neue CPU-Module einbauen, müssen Sie ermitteln, ob das System den

Leistungsbedarf der neuen Konfiguration abdecken kann. Schlagen Sie dazu unter

„Das Arbeitsblatt für Systemleistungsbedarf” auf Seite 2-4 in diesem Handbuch und

im Abschnitt „Ermitteln des Systemleistungsbedarfs” im Ultra Enterprise 450-Server
Benutzerhandbuch nach.

Achtung – Alle in einem System installierten CPUs müssen mit derselben

Taktfrequenz arbeiten.

Konfigurieren Sie die UltraSPARC II-CPU-Module im Server gemäß den Regeln, die

im Abschnitt „Informationen über CPU-Module” des Ultra Enterprise 450-Server
Benutzerhandbuchs erläutert sind.

Wenn das System mit zwei Netzteilen ausgestattet ist und Sie kein redundantes

Netzteil benötigen, gehen Sie nach den Anweisungen in „Einbauen von CPU-

Modulen” auf Seite 2-6 vor.

Das Arbeitsblatt für Systemleistungsbedarf

Die folgenden Informationen ergänzen den Abschnitt „Arbeitsblatt für

Systemleistungsbedarf” im Ultra Enterprise 450-Server Benutzerhandbuch. Wenn Sie

den Leistungsbedarf von Systemen berechnen, die mindestens ein CPU-Modul mit

400 MHz und das SunCD™ 32 CD-ROM-Laufwerk enthalten, benötigen Sie die

folgenden Informationen.

Zeile
Nr. Option Menge

+3,3 VDC
Stromauf-
nahme

Gesamt-
stromauf-
nahme bei
3,3 V

+5 VDC
Stromauf-
nahme

Gesamt-
stromauf-
nahme bei
5 V

+12 VDC
Stromauf-
nahme

Gesamt-
stromauf-
nahme bei
12 V

CPU-Optionen

400-MHz-CPU mit

4 MB E-Cache und

Gleichspannungswandler

5,0 5,6

Interne Speichergeräteoptionen

SunCD 32 CD-ROM-

Laufwerk

0,55 0,61
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Jumper der Hauptsystemplatine

Die folgenden Informationen ersetzen die im Abschnitt „Informationen über

Taktmodus-Jumper” des Ultra Enterprise 450-Server Benutzerhandbuchs beschriebenen

Informationen.

■ Abweichend von der Tabelle in diesem Abschnitt kann die Einstellung des

Taktmodus-Jumpers (J2701) der Hauptsystemplatine des Ultra Enterprise 450-

Servers (501-5270) jetzt geändert werden.

Stellen Sie die Brücke des Taktmodus-Jumpers an Adresse J2701 entsprechend der

Taktfrequenz des UltraSPARC II-CPU-Moduls ein. Vergewissern Sie sich, daß der

Jumper richtig eingestellt ist, bevor Sie das System starten.

Jumper
Pins 1 + 2
gebrückt

Pins 2 + 3
gebrückt

Brücke standard-
mäßig 1 auf Pins

1. Werkseitige Einstellung für Hauptsystemplatinen, die ohne eingebaute CPU-Module geliefert werden.

Gesteuertes
Signal

J2701 richtiger Taktmodus

für UltraSPARC II-

CPU-Module mit 250

und 300 MHz

richtiger Taktmodus

für UltraSPARC II-

CPU-Module mit 400

MHz

1 + 2 UPA_RATIO2
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Einbauen von CPU-Modulen

Bevor Sie CPU-Module einbauen, lesen Sie bitte den Abschnitt „Informationen über

CPU-Module” im Ultra Enterprise 450-Server Benutzerhandbuch.

Achtung – Bevor Sie ein CPU-Modul einbauen, lesen Sie bitte den Abschnitt

„Jumper der Hauptsystemplatine” auf Seite 2-5 in diesem Handbuch, und

überprüfen Sie, ob die Jumper-Einstellung der Taktfrequenz der zu installierenden

CPU-Module entspricht. Wenn der Taktmodus-Jumper der Hauptsystemplatine

nicht richtig eingestellt ist, kann es zu schwerwiegende Schäden am System

kommen.

Wie Sie die Leistungsaufnahme des Systems ermitteln, ist unter „Das Arbeitsblatt für

Systemleistungsbedarf” auf Seite 2-4 in diesem Handbuch sowie im Abschnitt

„Ermitteln des Systemleistungsbedarfs” des Ultra Enterprise 450-Server
Benutzerhandbuchs erläutert.

Anweisungen zum Einbauen von CPU-Modulen in den Ultra Enterprise 450-Server

finden Sie im Abschnitt „Einbauen von CPU-Modulen” im Ultra Enterprise 450-Server
Benutzerhandbuch.

Hinweis – Bevor Sie das vierte CPU-Modul im obersten CPU-Steckplatz (CPU-A1)

installieren, entfernen Sie gegebenenfalls die in diesem Anschluß (J0101) installierte

Blindplatine. Fassen Sie die Blindplatine am vorderen Griff, und nehmen Sie sie aus

dem CPU-Steckplatz heraus.
2-6 Ultra Enterprise 450 Handbuch zu CPU-Modulen • Dezember 1998
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Ultra Enterprise 450:
guía de los módulos de CPU

Esta guía debe utilizarse en combinación con el manual Ultra Enterprise 450 Server:
Guía del propietario para configurar e instalar el módulo de CPU UltraSPARC™ II de

400 MHz. La información de esta guía complementa a la contenida en el manual

Ultra Enterprise 450 Server: Guía del propietario que se suministra con el servidor

Ultra™ Enterprise™ 450.

Este documento trata los temas siguientes:

■ “Antes de empezar” en la página 3-1

■ “Información sobre los módulos de CPU UltraSPARC II” en la página 3-3

■ “Normas de configuración de los módulos de CPU” en la página 3-4

■ “Puentes de la placa lógica principal” en la página 3-5

■ “Instalación de módulos de CPU” en la página 3-6

Antes de empezar

Si va a instalar un módulo de CPU UltraSPARC II de 400 MHz en el servidor, utilice

este documento como complemento del manual Ultra Enterprise 450 Server:
Guía del propietario.

Si el sistema ya tiene instalados módulos de 400 MHz y va a agregar nuevos

módulos, consulte la sección “Instalación de módulos de CPU” en la página 3-6.

Si ha adquirido una opción de actualización para sustituir los módulos

UltraSPARC II de 250 o 300 MHz por módulos UltraSPARC II de 400 MHz, deberá

verificar si la placa del sistema del servidor admite módulos de frecuencia superior.
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Qué hacer

Para verificar si el servidor admite módulos de 400 MHz, puede utilizar un comando

UNIX® o averiguarlo desde el indicador ok .

Desde una consola o desde una ventana de comandos:

● Introduzca el comando siguiente en el indicador de UNIX:

Si el número obtenido es 501-5270, consulte la sección “Información sobre los

módulos de CPU UltraSPARC II” en la página 3-3 de este documento.

Si no obtiene ningún número, quiere decir que la placa del sistema no tiene el

número de referencia 501-5270 y que no puede instalar el nuevo módulo de CPU

UltraSPARC II de 400 en la placa lógica principal del sistema. Acuda a un

representante de Sun™ si desea pedir una actualización de la placa. Siga las

instrucciones de instalación del manual Ultra Enterprise 450 Server Board Upgrade
Guide.

Si aparece el indicador ok :

1. Introduzca el siguiente comando:

2. Introduzca el siguiente comando para obtener la lista de datos relativos al sistema:

Examine la lista relativa a la propiedad model . Si la placa del sistema no tiene el

número de referencia 501-5270 (o no hay ningún número de referencia en la lista),

quiere decir que no puede instalar el módulo de CPU UltraSPARC II de 400 MHz.

Acuda a un representante de Sun™ si desea pedir una actualización de la placa. Siga

las instrucciones de instalación del manual Ultra Enterprise 450 Server Board Upgrade
Guide.

Si el número es 501-5270 vaya a la sección “Información sobre los módulos de CPU

UltraSPARC II” en la página 3-3 de este documento.

% /usr/sbin/prtconf -pv | grep "501-5270"

ok cd /

ok .prp
3-2 Ultra Enterprise 450: guía de los módulos de CPU • diciembre de 1998



Información sobre los módulos de CPU
UltraSPARC II

El servidor Ultra Enterprise 450 admite hasta cuatro módulos de CPU

UltraSPARC™ II de 200, de 300 o de 400 MHz. La figura siguiente muestra el nuevo

módulo de CPU UltraSPARC II de 400 Mhz abierto con 4 Mbytes de memoria caché

integrada.

Identificación del módulo de CPU

Antes de instalar cualquier módulo, compruebe si pertenece a uno de los siguientes

tipos de módulos UltraSPARC II para servidores Ultra Enterprise 450. En la tabla

siguiente se indican las distintas frecuencias disponibles.

Frecuencia del módulo (MHz) Número de referencia

UltraSPARC II de 250 MHz 501-4857 o 501-4278

UltraSPARC II de 300 MHz 501-4849 o 501-4196

UltraSPARC II de 400 MHz 501-5239
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Normas de configuración de los
módulos de CPU

Antes de configurar un módulo de CPU, determine si el nuevo sistema responde a

las necesidades de potencia de la nueva configuración. Consulte la sección “Cálculo

de la potencia necesaria para el sistema” en la página 3-4 de este documento y la

sección “Cómo determinar las necesidades de potencia del sistema” del manual

Ultra Enterprise 450 Server: Guía del propietario.

Precaución – Todas las CPU instaladas en un sistema deben operar a la misma

frecuencia de reloj.

Configure los módulos de CPU UltraSPARC II del servidor siguiendo las directrices

especificadas en la sección “Acerca de los módulos de CPU” del manual

Ultra Enterprise 450 Server: Guía del propietario.

Si el sistema cuenta con dos fuentes de alimentación y no necesita una fuente de

alimentación redundante, siga las instrucciones de “Instalación de módulos de CPU”

en la página 3-6.

Cálculo de la potencia necesaria para el sistema

La información siguiente sirve de complemento a la que encontrará en la sección

“Hoja de requisitos de potencia del sistema” del manual Ultra Enterprise 450 Server:
Guía del propietario. Si calcula las necesidades de potencia para sistemas que van a

incluir uno o más módulos de 400 MHz y la unidad de CD-ROM SunCD™ 32,

necesitará la información contenida en esta tabla.

Nº de
línea Opción Ctd

Amp
a +3,3
VCC

Total amp
a 3,3 V

Amp
a +5
VCC

Total amp
a 5 V

Amp
a +12
VDC

Total amp
a 12 V

Opciones de CPU

CPU a 400 MHz con 4 MB de

caché ext. y conversor DC/DC

5,0 5,6

Opciones de dispositivo de almacenamiento interno

Unidad de CD-ROM SunCD 32 0,55 0,61
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Puentes de la placa lógica principal

La información siguiente sustituye a la contenida en la sección “Acerca del puente

de selección de la modalidad de reloj” del manual Ultra Enterprise 450 Server: Guía
del propietario con respecto a los puentes de la placa lógica principal.

■ Al contrario de lo que se indica en la tabla de dicha sección, el puente de selección

de la modalidad de reloj (J2701) ahora se utiliza en la placa lógica principal del

Ultra Enterprise 450 (501-5270).

Configure el contacto del puente de modalidad de reloj en la dirección J2701 para

que se corresponda con la frecuencia del módulo de CPU UltraSPARC II.

Compruebe si la configuración de los puentes es correcta antes de iniciar el sistema.

Puente
Contacto en patillas
1 + 2 selecciona

Contacto en las patillas
2 + 3 selecciona

Contacto 1 predeterminado
en patillas

1. Configuración de fábrica para placas lógicas principales distribuidas sin módulos de CPU instalados.

Controlado por
señal

J2701 Modalidad de

reloj correcta para

módulos de CPU

UltraSPARC II de

250 y 300 MHz

Modalidad de reloj

correcta para

módulos de CPU

UltraSPARC II de 400

MHz

1 + 2 UPA_RATIO2
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Instalación de módulos de CPU

Antes de instalar un módulo de CPU, consulte la sección “Acerca de los módulos de

CPU” del manual Ultra Enterprise 450 Server: Guía del propietario.

Precaución – Antes de instalar un módulo de CPU, lea la sección “Puentes de la

placa lógica principal” en la página 3-5 de este documento y compruebe si la

configuración de los puentes es adecuada para la frecuencia del módulo que va a

instalar. Una disposición incorrecta del puente que define el modo del reloj de la

placa lógica principal puede ocasionar serios daños en el sistema.

Si necesita conocer el consumo de energía del sistema, consulte la sección “Cálculo

de la potencia necesaria para el sistema” en la página 3-4 de este documento y, a

continuación, la sección “Cómo determinar las necesidades de potencia del sistema”

del manual Ultra Enterprise 450 Server: Guía del propietario.

Siga las instrucciones contenidas en la sección “Cómo instalar un módulo de CPU”

del manual Ultra Enterprise 450 Server: Guía del propietario cuando vaya a instalar

algún módulo de CPU en el servidor Ultra Enterprise 450.

Nota – Si el conector (J0101) de la ranura superior de la CPU (CPU-A1) tiene

instalada una placa de protección, retírela antes de instalar el cuarto módulo. Sujete

la placa por su parte frontal y deslícela hasta extraerla de la ranura.
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4

Guide des modules processeur
Ultra Enterprise 450

Utilisé avec le Guide du propriétaire Ultra Enterprise 450 Server, ce guide vous

permettra de configurer et d’installer un nouveau module processeur

UltraSPARC™ II 400 MHz. Les informations qu’il contient complètent celles du

Guide du propriétaire Ultra Enterprise 450 Server, qui vous a été remis avec votre

serveur Ultra™ Enterprise™ 450.

Ce guide examine les points suivants :

■ “Avant de commencer”, page 4-1 ;

■ “A propos des modules processeur UltraSPARC II”, page 4-3 ;

■ “Règles de configuration des modules processeur”, page 4-4 ;

■ “Cavaliers de la carte logique principale”, page 4-5 ;

■ “Installation d’un module processeur”, page 4-6.

Avant de commencer

Lors de l’installation d’un module processeur UltraSPARC II 400 MHz sur un

serveur, utilisez ce guide en plus du Guide du propriétaire Ultra Enterprise 450 Server à

titre d’information.

Si votre système est déjà équipé d’un ou plusieurs modules 400 MHz et que vous en

ajoutez d’autres, reportez-vous à la section intitulée “Installation d’un module

processeur”, à la page 4-6.

Si vous venez d’acheter une mise à jour pour remplacer votre ou vos modules

processeur UltraSPARC II 250 ou 300 MHz par un ou des modules processeur

UltraSPARC II 400 MHz, vous devez vérifier si la carte système de votre serveur

prend en charge ces modules plus rapides.
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Comment procéder

Pour vérifier si votre serveur prend en charge les modules processeur 400 MHz,

vous pouvez utiliser une commande UNIX® ou partir de l’invite ok .

Sur une console ou dans une fenêtre Command :

● Entrez la commande suivante à l’invite UNIX :

Si le numéro qui s’affiche est 501-5270, reportez-vous à la section intitulée “A propos

des modules processeur UltraSPARC II”, à la page 4-3 de ce guide.

Si aucun numéro ne s’affiche, cela indique que votre carte système ne porte pas la

référence 501-5270, cas dans lequel vous ne pouvez pas installer le nouveau module

processeur UltraSPARC II 400 MHz dessus. Veuillez contacter votre représentant

Sun™ afin de commander une mise à jour pour votre carte. Suivez ensuite les

instructions d’installation données dans le Ultra Enterprise 450 Server Board Upgrade
Guide.

Si l’invite ok est affichée à l’écran :

1. Entrez la commande suivante :

2. Entrez la commande suivante pour obtenir une liste de données relatives au
système :

Recherchez la propriété model dans la liste obtenue. Si la carte système ne porte pas

le numéro de référence 501-5270 (ou si aucun numéro de référence n’apparaît), vous

ne pouvez pas installer le nouveau module processeur UltraSPARC II 400 MHz sur

cette carte. Veuillez contacter votre représentant Sun™ afin de commander une mise

à jour pour votre carte. Suivez ensuite les instructions d’installation données dans le

Ultra Enterprise 450 Server Board Upgrade Guide.

Si le numéro de référence est 501-5270, reportez-vous à la section intitulée “A propos

des modules processeur UltraSPARC II”, à la page 4-3 de ce guide.

% /usr/sbin/prtconf -pv | grep "501-5270"

ok cd /

ok .prp
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A propos des modules processeur
UltraSPARC II

Le serveur Ultra Enterprise 450 prend en charge jusqu’à quatre modules processeur

UltraSPARC™ II 250 MHz, 300 MHz ou 400 MHz. La figure suivante représente le

nouveau module processeur UltraSPARC II 400 MHz non-blindé qui possède 4 Mo

de mémoire cache intégrée.

Identification des modules processeur

Avant d’installer un module processeur, vérifiez qu’il figure bien parmi les modules

UltraSPARC II suivants (pour les serveurs Ultra Enterprise 450). Le tableau suivant

indique les vitesses des modules processeur.

Vitesse du module processeur (MHz) Numéro de référence

UltraSPARC II 250 MHz 501-4857 ou 501-4278

UltraSPARC II 300 MHz 501-4849 ou 501-4196

UltraSPARC II 400 MHz 501-5239
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Règles de configuration des modules
processeur

Avant de vous lancer dans la configuration d’un ou plusieurs modules processeur,

vous devez vous assurer que le nouveau système puisse supporter les besoins en

électricité de la nouvelle configuration. Consultez “A propos du tableau des besoins

électriques du système”, à la page 4-4 de ce guide et la section “Calcul des besoins

électriques de votre système” du Guide du propriétaire Ultra Enterprise 450 Server.

Attention – Tous les processeurs installés dans un même système doivent

fonctionner à des vitesses d’horloge identiques.

Configurez les modules processeur UltraSPARC II de votre serveur en suivant les

règles de la section “A propos des modules processeur” du Guide du propriétaire
Ultra Enterprise 450 Server.

Si votre système dispose de deux blocs d’alimentation et que vous n’avez pas besoin

d’une alimentation redondante, suivez les instructions de la section “Installation

d’un module processeur”, à la page 4-6.

A propos du tableau des besoins électriques du

système

Les informations qui suivent complètent celles de la section “Calcul des besoins

électriques de votre système” du Guide du propriétaire Ultra Enterprise 450 Server. Si le

système dont vous vous apprêtez à calculer les besoins en électricité comporte un ou

plusieurs modules processeur 400 MHz et le lecteur de CD-ROM SunCD™ 32, vous

aurez besoin des informations suivantes pour vos calculs.

N˚
ligne Option Qté

+3,3
(en CC)
Ampérage

Ampérage
total à 3,3 V

+5 V
(en CC)
Ampérage

Ampérage
tota l à 5 V

+12
(en CC)
Ampérage

Ampérage
total à 12 V

Options de processeur

Processeur de 400 MHz avec

4 Mo de mémoire cache E et un

convertisseur continu/continu

5,0 5,6

Options de périphérique de stockage interne

Lecteur de disque SunCD 32 0,55 0,61
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Cavaliers de la carte logique principale

Ces informations remplacent celles de la section “A propos du cavalier de sélection

du mode d’horloge” du Guide du propriétaire Ultra Enterprise 450 Server.

■ Contrairement au tableau de cette section, le cavalier de sélection du mode

d’horloge (J2701) est maintenant utilisé sur la carte logique principale (501-5270)

du serveur Ultra Enterprise 450.

Paramétrez le cavalier du mode d’horloge à l’adresse J2701 de façon à correspondre

à la vitesse de votre module processeur UltraSPARC II. Vérifiez que le cavalier est

bien paramétré avant de démarrer le système.

Cavalier
Sélection des broches
1 + 2

Sélection des broches
2 + 3

Position par défaut
des broches 1

1. Paramétrage effectué en usine pour les cartes logiques principales envoyées sans module processeur installé.

Contrôle par
signal

J2701 Mode d’horloge

correct pour les

modules processeur

UltraSPARC II 250

et 300 MHz

Mode d’horloge

correct pour les

modules processeur

UltraSPARC II

400 MHz

1 + 2 UPA_RATIO2
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Installation d’un module processeur

Avant de retirer ou d’installer des modules processeur, lisez la section “A propos des

modules processeur” du Guide du propriétaire Ultra Enterprise 450 Server.

Attention – Avant d’installer un module processeur, lisez la section “Cavaliers de la

carte logique principale”, à la page 4-5 de ce guide et vérifiez que le paramétrage du

cavalier soit adapté à la vitesse du ou des modules processeur que vous installez. Un

mauvais paramétrage du cavalier de sélection du mode d’horloge de la carte logique

principale peut gravement endommager votre système.

Si vous avez besoin de connaître la consommation électrique du système, lisez la

section “A propos du tableau des besoins électriques du système”, à la page 4-4 de

ce guide puis consultez la section “Calcul des besoins électriques de votre système”

dans le Guide du propriétaire Ultra Enterprise 450 Server.

Pour installer des modules processeur dans un serveur Ultra Enterprise 450, suivez

les instructions de la section “Comment installer un module processeur” du Guide du
propriétaire Ultra Enterprise 450 Server.

Remarque – Avant d’installer le quatrième module processeur dans l’emplacement

processeur supérieur (CPU-A1), retirez la plaque de protection, s’il y en a une, du

connecteur (J0101). Prenez cette plaque par sa poignée avant et faites-la sortir de

l’emplacement processeur.
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Guida ai moduli CPU
per Ultra Enterprise 450

Questa guida può essere usata insieme al Manuale dell’utente per server Ultra
Enterprise 450 per configurare e installare il modulo CPU UltraSPARC™ II a 400

MHz. Le informazioni di questa guida sono aggiuntive rispetto a quelle del Manuale
dell’utente per server Ultra Enterprise 450 in dotazione con il server

Ultra™ Enterprise™ 450.

Gli argomenti trattati sono i seguenti:

■ “Prima di iniziare” a pagina 5-1

■ “I moduli CPU UltraSPARC II” a pagina 5-3

■ “Regole per la configurazione dei moduli CPU” a pagina 5-4

■ “Jumper della scheda logica principale” a pagina 5-5

■ “Installazione di un modulo CPU” a pagina 5-6

Prima di iniziare

Per installare un modulo CPU UltraSPARC II a 400 MHz nel server, seguire le

istruzioni di questa guida oltre a quelle del Manuale dell’utente per server Ultra
Enterprise 450.

Se nel sistema sono già installati altri moduli a 400 MHz, e si desidera aggiungerne

di nuovi, passare alla sezione “Installazione di un modulo CPU” a pagina 5-6.

Se è stato acquistato un aggiornamento per sostituire uno o più moduli CPU

UltraSPARC II a 250 o 300 MHz con moduli UltraSPARC II a 400 MHz, è necessario

verificare che la scheda di sistema del server supporti moduli con questa velocità.
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Come procedere

Per verificare che il server supporti i moduli CPU a 400 MHz, è possibile usare un

comando UNIX® o eseguire uno speciale comando al prompt ok .

Da una console o da una finestra di comando:

● Inserire il comando seguente al prompt UNIX:

Se il numero restituito è 501-5270, passare alla sezione “I moduli CPU

UltraSPARC II” a pagina 5-3 di questa guida.

Se non viene restituito nessun numero, significa che la scheda di sistema non ha il

numero di parte corretto (501-5270) e quindi non supporta l’installazione del nuovo

modulo CPU UltraSPARC II a 400 MHz. Contattare il proprio rivenditore Sun™ per

ordinare un aggiornamento della scheda. Per l’installazione, seguire le istruzioni del

manuale Ultra Enterprise 450 Server Board Upgrade Guide.

Dal prompt ok :

1. Inserire il comando seguente:

2. Per visualizzare i dati relativi alla scheda di sistema, inserire il comando seguente:

Esaminare l’output relativo alla proprietà model . Se la scheda di sistema non ha il

numero di parte 501-5270 (o non compare alcun numero di parte), non è possibile

installare il nuovo modulo CPU UltraSPARC II a 400 MHz. Contattare il proprio

rivenditore Sun per ordinare un aggiornamento della scheda. Per l’installazione,

seguire le istruzioni del manuale Ultra Enterprise 450 Server Board Upgrade Guide.

Se il numero di parte è 501-5270, passare alla sezione “I moduli CPU UltraSPARC II”

a pagina 5-3 di questa guida.

% /usr/sbin/prtconf -pv | grep "501-5270"

ok cd /

ok .prp
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I moduli CPU UltraSPARC II

Il server Ultra Enterprise 450 supporta un massimo di quattro moduli CPU

UltraSPARC™ II a 250 MHz, 300 MHz o 400 MHz. La figura seguente mostra il

nuovo modulo UltraSPARC II a 400 MHz, dotato di 4 Mbyte di memoria cache

integrata.

Identificazione del modulo CPU

Prima di installare un modulo CPU, verificare che si tratti di uno dei seguenti

moduli UltraSPARC II per server Ultra Enterprise 450. La tabella seguente riporta le

velocità in MHz dei vari moduli CPU.

Velocità del modulo CPU (MHz) Numero di parte

UltraSPARC II a 250 MHz 501-4857 o 501-4278

UltraSPARC II a 300 MHz 501-4849 o 501-4196

UltraSPARC II a 400 MHz 501-5239
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Regole per la configurazione dei moduli
CPU

Prima di configurare uno o più moduli CPU, determinare se il sistema supporti i

requisiti di alimentazione della nuova configurazione. Vedere a riguardo la sezione

“Requisiti di alimentazione del sistema” a pagina 5-4 di questa guida, e la sezione

“Come determinare i requisiti di potenza del sistema” del Manuale dell’utente per
server Ultra Enterprise 450.

Attenzione – Tutte le CPU installate in un sistema devono operare alla stessa

velocità di clock.

Configurare i moduli CPU UltraSPARC II nel server secondo le regole descritte nella

sezione “Informazioni sui moduli della CPU” del Manuale dell’utente per server Ultra
Enterprise 450.

Se il sistema dispone di due alimentatori e non è richiesta un’alimentazione

ridondante, seguire le istruzioni della sezione “Installazione di un modulo CPU” a

pagina 5-6.

Requisiti di alimentazione del sistema

Le informazioni seguenti integrano il contenuto della sezione “Foglio di lavoro per i

requisiti di alimentazione del sistema” del Manuale dell’utente per server Ultra
Enterprise 450. La tabella qui sotto permette di calcolare i requisiti di alimentazione

dei sistemi che utilizzano uno o più moduli CPU a 400 MHz e il CD-ROM

SunCD™ 32.

Riga N. Dispositivo Qtà

Amp
a 3,3
V c.c.

Totale
Ampere
a 3,3 V

Amp
a +5 V
c.c.

Totale
Ampere
a 5 V

Amp
a +12
c.c.

Totale
Ampere
a 12 V

CPU

CPU a 400 MHz con

4 MB di Ecache e convertitore DC/DC

5,0 5,6

Dispositivi di memorizzazione interni

CD-ROM SunCD 32 0,55 0,61
5-4 Guida ai moduli CPU per Ultra Enterprise 450 • dicembre 1998



Jumper della scheda logica principale

Le seguenti informazioni rappresentano un aggiornamento della sezione

“Informazioni sul jumper di selezione della modalità di clock” del Manuale
dell’utente per server Ultra Enterprise 450.

■ Diversamente da quanto indicato nella tabella della sezione citata, il jumper per la

selezione della modalità di clock (J2701) si trova ora sulla scheda logica principale

del server Ultra Enterprise 450 (501-5270).

Impostare il ponticello del jumper per la selezione della modalità di clock

all’indirizzo J2701 in modo che corrisponda alla velocità del modulo CPU

UltraSPARC II. Verificare che l’impostazione sia corretta prima di avviare il sistema.

Jumper

Il ponticello sui
piedini 1 + 2
seleziona

Il ponticello sui
piedini 2 + 3
seleziona

Ponticello
predefinito 1 sui
piedini

1. Impostazione di fabbrica per le schede madri fornite senza moduli CPU installati.

Segnale controllato

J2701 La modalità di

clock corretta per

i moduli CPU

UltraSPARC II a

250 e 300 MHz

La modalità di

clock corretta per

i moduli CPU

UltraSPARC II a

400 MHz

1 + 2 UPA_RATIO2
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Installazione di un modulo CPU

Prima di installare un modulo CPU, leggere la sezione “Informazioni sui moduli

della CPU” del Manuale dell’utente per server Ultra Enterprise 450.

Attenzione – Prima di installare un qualsiasi modulo CPU, leggere la sezione

“Jumper della scheda logica principale” a pagina 5-5, e verificare che l’impostazione

dei jumper sia corretta per la velocità del modulo CPU da installare.

Un’impostazione errata del jumper per la selezione della modalità di clock della

scheda logica principale può causare gravi danni al sistema.

Se occorre determinare il consumo di energia del sistema, leggere la sezione

“Requisiti di alimentazione del sistema” a pagina 5-4 di questa guida, e quindi

consultare la sezione “Come determinare i requisiti di potenza del sistema” del

Manuale dell’utente per server Ultra Enterprise 450.

Per installare uno o più moduli CPU nel server Ultra Enterprise 450, seguire le

istruzioni della sezione “Come installare un modulo della CPU” del Manuale
dell’utente per server Ultra Enterprise 450.

Nota – Prima di installare il quarto modulo CPU nello slot superiore (CPU-A1),

rimuovere il modulo di protezione installato nel connettore (J0101). Afferrare il

modulo di protezione per l’impugnatura anteriore e rimuoverlo dallo slot.
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Ultra Enterprise 450
CPU-modulhandbok

Använd den här handboken tillsammans med Ultra Enterprise 450 Server
Användarhandbok för att konfigurera och installera din nya UltraSPARC™ II-CPU-

modul på 400 MHz. Informationen i denna handbok är ett tillägg till Ultra Enterprise
450 Server Användarhandbok, som medföljer Ultra™ Enterprise™ 450 Server.

I den här handboken tas följande ämnen upp:

■ “Innan du börjar” på sidan 6-1

■ “Om UltraSPARC II-CPU-moduler” på sidan 6-3

■ “Regler för konfigurationer av CPU-moduler” på sidan 6-4

■ “Huvudlogikkortets byglar” på sidan 6-5

■ “Installera CPU-moduler” på sidan 6-6

Innan du börjar

Om du skall installera en UltraSPARC II-CPU-modul på 400 MHz i din server

använder du denna handbok tillsammans med Ultra Enterprise 450 Server
Användarhandbok.

Om systemet redan använder 400 MHz-moduler och du skall installera ytterligare

moduler i systemet går du till avsnittet “Installera CPU-moduler” på sidan 6-6.

Om du har köpt en uppgradering för att ersätta din/dina UltraSPARC II-moduler på

250 eller 300 MHz med nya moduler med klockfrekvensen 400 MHz måste du

kontrollera att systemkortet i din nuvarande server stöder snabbare moduler.
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Gör så här

För att kontrollera om servern stöder moduler på 400 MHz kan du använda ett

UNIX®-kommando. Du kan även få fram det via ok -ledtexten.

Från en konsol eller kommandofönster gör du så här:

● Skriv in följande kommando vid UNIX-ledtexten:

Om du får fram numret 501-5270 går du till avsnittet “Om UltraSPARC II-CPU-

moduler” på sidan 6-3 i den här handboken.

Om du inte får något nummer är systemkortets artikelnummer inte 501-5270. Du

kan inte installera den nya UltraSPARC II-CPU-modulen på 400 MHz på det

nuvarande huvudlogikkortet. Kontakta din Sun™-återförsäljare för att beställa en

uppgradering. Följ installationsinstruktionerna i Ultra Enterprise 450 Server Board
Upgrade Guide.

Om ledtexten ok visas gör du så här:

1. Skriv in följande kommando:

2. Skriv in följande kommando för att få en lista med data om systemet:

Titta i utmatningen under model . Om systemkortet inte har artikelnummer 501-5270

(eller det inte står något artikelnummer), kan du inte installera den nya 400 MHz-

modulen. Kontakta din Sun-återförsäljare för att beställa en uppgradering. Följ

installationsinstruktionerna för CPU-modulen i Ultra Enterprise 450 Server Board
Upgrade Guide.

Om numret är 501-5270 går du till avsnittet “Om UltraSPARC II-CPU-moduler” på

sidan 6-3 i den här handboken.

% /usr/sbin/prtconf -pv | grep "501-5270"

ok cd /

ok .prp
6-2 Ultra Enterprise 450 CPU-modulhandbok • december 1998



Om UltraSPARC II-CPU-moduler

Ultra Enterprise 450 stöder upp till fyra UltraSPARC™ II-CPU-moduler på 250 MHz,

upptill fyra på 300 MHz, eller upptill fyra på 400 MHz. Följande figur visar den nya

“nakna” UltraSPARC II-CPU-modulen på 400 MHz som har 4 Mbyte integrerat

cache-minne.

Identifiera en CPU-modul

Innan du installerar en ny CPU-modul måste du kontrollera att den finns med i

följande lista med UltraSPARC II-moduler för Ultra Enterprise 450-servrar. I tabellen

finns de olika CPU-hastigheterna angivna.

Modulhastighet (i MHz) Artikelnummer

250 MHz UltraSPARC II 501-4857 och 501-4278

300 MHz UltraSPARC II 501-4849 och 501-4196

400 MHz UltraSPARC II 501-5239
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Regler för konfigurationer av CPU-
moduler

Innan du konfigurerar CPU-modulen/modulerna måste du ta reda på om systemet

klarar av att ge så mycket ström som den nya konfigurationen kommer att behöva.

Läs i “Om arbetsbladet för systemets strömförbrukning” på sidan 6-4 i den här

handboken, och se avsnittet “Hur man avgör systemets kraftbehov” i Ultra Enterprise
450 Server Användarhandbok.

Varning! Alla CPU:er i ett system måste gå på samma hastighet.

Konfigurera UltraSPARC II-CPU-modulerna i servern enligt de regler som finns i

avsnittet “Om CPU-moduler” i Ultra Enterprise 450 Server Användarhandbok.

Om systemet har två nätaggregat och du inte behöver någon redundant

strömförsörjning kan du nu fortsätta med instruktionerna i “Installera CPU-

moduler” på sidan 6-6.

Om arbetsbladet för systemets strömförbrukning

Följande information utgör ett tillägg till avsnittet “Arbetsblad för systemets

kraftbehov” i Ultra Enterprise 450 Server Användarhandbok. Om du skall beräkna

strömbehoven för ett system där en eller flera CPU-moduler på 400 MHz och CD-

ROM-spelaren SunCD™ 32 skall ingå, behöver du följande information.

Rad nr Tillval Ant

+3,3 volt
likström
amp

Total
amp @
3,3 V

+5 volt
likström
amp

Total
amp @
5 V

+12 volt
likström
amp

Total
amp @
12 V

CPU-tillval

400 MHz CPU med

4 Mbyte Ecache och DC/DC-omvandlare

5,0 5,6

Tillval för interna lagringsenheter

SunCD 32 CD-ROM 0,55 0,61
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Huvudlogikkortets byglar

Följande information gäller i stället för den information som finns i avsnittet “Om

bygeln för klocklägesval” i Ultra Enterprise 450 Server Användarhandbok:

■ I motsats till vad som anges i tabellen i detta avsnitt används numera bygeln för

klocklägesval (J2701) på Ultra Enterprise 450:s huvudlogikkort (501-5270).

Ställ in bygelblocket för val av klockläge på adressen J2701 så att det

överensstämmer med hastigheten på din UltraSPARC II-CPU-modul. Kontrollera att

bygeln är korrekt inställd innan du startar systemet.

Bygel
Block på
stift 1 + 2...

Block på
stift 2 + 3...

Standardläge
för blocket 1

1. Fabriksinställning för huvudlogikkort utan CPU-moduler.

Styrd signal

J2701 anger rätt klockläge

för UltraSPARC II-

CPU-moduler på 250

och 300 MHz

anger rätt klockläge

för UltraSPARC II-

CPU-moduler på 400

MHz

1 + 2 UPA_RATIO2
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Installera CPU-moduler

Innan du installerar några CPU-moduler bör du läsa avsnittet “Om CPU-moduler” i

Ultra Enterprise 450 Server Användarhandbok.

Varning! Innan du installerar en CPU-modul bör du läsa avsnittet

“Huvudlogikkortets byglar” på sidan 6-5 och kontrollera att byglarna är inställda för

den hastighet som den nya processorn skall köras på. Systemet kan skadas allvarligt

om huvudlogikkortets bygel för klockläge är felaktigt inställd.

Om du behöver veta hur mycket ström systemet förbrukar kan du läsa i avsnittet

“Om arbetsbladet för systemets strömförbrukning” på sidan 6-4 i den här

handboken och sedan avsnittet “Hur man avgör systemets kraftbehov” i

Ultra Enterprise 450 Server Användarhandbok.

Om du vill installera CPU-moduler i en Ultra Enterprise 450-server måste du följa

instruktionerna i avsnitten “Hur man installerar en CPU-modul” i Ultra Enterprise
450 Server Användarhandbok.

Obs! Innan du installerar en fjärde CPU-modul i den översta CPU-platsen (CPU-

A1) måste du ta ur den tomma plugg som eventuellt sitter i kontakten (J0101). Ta tag

i det främre handtaget på pluggen och lirka ut den ur CPU-platsen.
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